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Pot:lenga paren.t zo en nia Liceo kaj post savi su1iCe rrol 1ielpo ĵn, nove Nia Voĉo estas in.ter vi.. i or Ai vi disponas je grupo ` de personoj pretaj . porti nian voĉon al ĉiuj la gees e—r r t;1.ste j kiuj into r _ s nian Liceene 
Ci tio Unua nuMero ne estos sU iĉe vasta kaj var i tv; kiel ni volus, jam ke tiuj kiuj integras Nia VoCe ne konsistas nek ol gran aĵ  ver i: toj neL profesiaj 'urnalistoj labbro, 1:v 7-  Lam 
nia 

esiro. estas Le iom post iom ni kresku Lan la helpon de:e2UJ V :. 

0 Sc i~x~te la gravecoa i e en l . nU.na tempo havas la 4'irxialoS_ kiel returilo de soiigeco kaj Liel unuigeco de ideo, 	la komt c ce o T n pe LC'. ;` S . al vi ke vi akceptu u Ĉi tiuii ' nuau . hum-eron:kun la varméeo karaktera el: Ĉiuj ni2 la toj 

Ni petas al vi vian ku J boran en tiu 8i -tasko Le nà es - tas entrepreninta Sandante Viajn artikolojn al la reda.kte j o La jn èhle jxx sugesto jri. 
Ekde ĉi:tie n.i sendas:Vin fortan esperantistsn 8i.rka pre noii 
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LA DOKTORO zA 4Ei oF 

Okulkuracisto kaj  
t_ikisto ruspola, nas -;.i ita • judt;.:. 
le. Lia naskurbo estas en 331a- .. 
lystock (1859), kaj li mortis 
en Varsovio (1917). C;is . 137 . 
l i faris internacian- lingvbn. . 
kiun unue li praktikis kun .-
rikgrupo . kaj kiun li di sLQni-~ 
gi s gi s 1887 kun la pseildoni  o, 
de "Doktoro Esperanto" el kié.. 
venas la nomo "Esperanto." -
lcaú 11 

 
intencis fari tutmond0 

religion oazata en la horna fra: 
to. Li tradukis al la e spera.n~- 
ta ligvo kelkaj verkoj :el .1:. 	

... 

plej gravaj el la universa.la: 
literaturo. 



EKSKURSO .= .AL : LA  MONTARO DE "CAZOR.Ì A -SEGT RA" 

Proksime • la antikva; urbo de "Cazorla", en la suda provin-
co de "Jae;n" situas la belega kaj virga montaro de "Cazorla-Se. 

Tiu regiono: konsistas el mirindaj. valoj plenaj de rivere- 
to j , lage to j kaj akvofaioj , kie oni pova as trovi liberajn eova 
bestojn. 

la plej granda monto tie estas nomata "Kabanoj',. i e alte 
co estas pii al du ?:mil metroj kaj ekde ea pinto oni povas vi 
di ne forgezeblan pejzagon. 

La montoj estas ko_ nvrita j de bonodoraj kaj divers-floraj, 
de arboj, arbustoj kaj ,,talidoj. La vegetaro estas abundega kaj 
permesas vivi kelkajn specojn de grandan dasadon kiel: eervo j , 
clarnaoj, aproj, kaj i:_ispanaj kaproj. 

La vasteco de tiu loko estas proksimume nil kilometroj ---
kvadrataj (kvindek longe per dudek large) kaj en gi, kaskigas: 
tri riverojn ("Guadalquivir", "A ,-uam.ulas °' kaj "Borosa") kaj  n.e 
nurnerei l , j rivere Lo jn. Ankat, en la Montaro de "Cazorla-Seo u a } 
estas granda diglagoto nomata "E balse del T anco" kiu en havas .s 
du insuloj; unu, granda kaj plena da bestoj; la alia, i.al ;ran- 
da, kun antikva kastelo. 

La nti.renulo j de la Naturo gratuli gas anka-0 pro la plej - 
granda avantago kiu presentas la citita regiono: en tin tuta 
vasteco estas nek telefonoj nek hoteloj nek kampade jo j . Ia nu-
raj kontaktoj kun la civilizaeio estas du vilageto,j ("Vadi_llo'~ 
kaj "Coto Rlos") , tr:i. vo jgaste j o j ("Venta del Chato"; ."Venta 
de la Goloncrina'r kaj "Bar El T'axidermista") , kaj unu Nacia -- 
Gaste j o tre rnalmu Itekostà. 

Proksime S'Vad.zllo" estas ejo apud la rivero "Guadalqui.vi_rt . 
tre konvena por -L-en.dumi. Ĝi: es:tas 3_okata de la centro de la 
montaro kaj ekde 'Li,e oni povas fari belegajn tagajn ekskursojn, 
El tiuj oni rekomendas le jenajn: 

1) Naski `o de la rivero "Aguamulas": 

Oni povas transiri la plej krutega jn partojn de la monta-
ro per malbona tervojo. L vidaj'o estas mAlstre ebla kaj o-
ni vidas aglojn, vuituro jn kaj faiko jn. 

2) ilabano j 

Ĝi estas la plej alta monto el la dirkaaalo. Por supreni- 
ri al sia pinto oni pasas malnovan r ifugo kiu estas ferita 
el hipa hulo. Poste oni prenas tervojon gis alla rifugó.:lo-
kata sur granda griza roko on la supro de la monto.Ekde tie. 
oni povas vidi la tutan montaron kaj "Sierra Nevada", la. 
montarego kie staras la plej altan monton de hispana duoni r_.. 
sulo: "L U1HACEN". 



]) . N ;sk _ o de la rivero it Ĵorona" é 
estas le plej mirinda ekskurso el iu j a Unue oni pre- 

nas ter pet vo jon OiS i`igfak orio y kie on-i, grasi as tr uto jn 
por pleni la riverojn de tiaj  1i go j a Poste oni d llrige s v.- 
per ter° oj o apud la rivero " Borosa 8is la fino de la valo. 
Dam la du lastaj kiloae-croj oni vidas altajn kaj ni.xinde_-- . 
gajn akvo falo jn kie la akvo pU]_7or i e s kiel milionoj d .~ 
brilaj j akvero j. La pe j za o estas originala kaj sova ga p kaj 
la rivero transkuras ihter grandaj pecoj do s ú.kt i.' o j kaj 
stal e ] to j kiuj eble aparteni., NN al anb. va j kaj 4.3211. detrui 
ie j kaverno j 

4) Nava de Sz?a.n. Pedro": 

En tiu loko io as la rega agJ.oy kiu xn tritas 06 bovidoj 
kiuj 	rorti.gi La j do la granda birdo poste esti jeti_: 
taj al le tero okcio Iasupro de altaj krutbordoj. 

AnkaA tie Lrovi.„as be„ tparko kie oni fil mas la vivo do 
sova bestoj en duonl .bcreco® 

Sekvo on.i povas vidi ma1 rend :n 1and1'ar ton kun la vojoj 
per viziti la kvar k?..ar igi ta j lokoj:  

AL Poto NALCÓIV 

NASKIeo DE 

LA RIvEpo 
AGU4f7UL AS M4S1C1 0 DE IA 

Ri a PC t30R0SA 
NAV4 DE 
SAN 
pFDRO 

CAI3A RA5 
(1<ABAN0J Ĵ  

COTO 
Rios 	F/SPAkrf?lo 

	
NACIN/En TO 
DEL G1IAI2ALQUIVIR 

AL LA' VlGLAOf no 
	

MOIL 

PEI TRANC O 

8 URUPcHEL 	 AL QUESAPAS 

AL C4zOR1 A 

GRAVA NOTO: La gardis to dola no, tarala parko Sierr a 4 de Cazor-~ __ _______= 
la-Segura noni as PRANCESKO, kaj li. 6iam diras: 
"Iankon s virinilo't ; kiam iu invitas al li al poke. 
lo de konjako. 

JUAN CARLOS 



CARTA DE ' LA DIRECTIVA 

Queridos amigos, socios o simpatizantes del "Lice0": 
Un aela rat., ha pasado y nuestro es fuerzo por extender flues f; ^a "Lengi a Tnte.cnacional" continua tan entusiasta y tenaz: 

mente como siempre. 

Mucho ha sido ci traba jo real-i.zado durante e1 afio 
grande,a los resul tadoe obtenidos. 

Han pasado por las aulas del D.ceo casi 500 nuevos alurniios. 
S0 hau. .[ Oe,.iizad0 numerosas numerosa entreviotaas en  los medi 	in:ior;' 
Livos en_tre los c,./ales ca o de,iac ar las de. Radio Nac:ona  
Radio - Peninsular (dos veces) , Eadio Nac _onal --tercer progra 
me-, Radio IYac ona1 -onda corta- y Radio Popular; articulo 
en diversos perl6dicos tales como UUYA", todos los periadi - -  
cos  de la agen c ia "PYRESA'' , diario "PUEBLO", # GUTA del 00I0"  
y otros. 

Hahabido taaibién una eerie de actividades de tipo cultu-
ral y  recr eativo, pero ouiza lo rigs destacable del alo he -  
sido el traslado de nuestro domicilio socialg de Hortaieza 
31, a Atocha 98. 

Gracias al esfuerzo y col.a.bor aci4n de todos y debido a u. 
n.os peaueiioa recursos económicos de QUO disponia el Liceo, 
no armar os de valor y dimos el salto al nuevo local. 

Mucho  ha habido que trabajar, pues este loca1estaba prgc. 
ticarnente en rui.nas. Pero con la ent usiàstica y desprendida 
coiaboracidncle un grupo de socios y trabajando hombro con . 
hombro, haciendo de alba lles, decorador. es, pintores, fonta 
neros, empa,oeladores y Lodo lo que fue necesaii o, consegui-. 
mos hacer de nuestro Liceo un lugar acogedor, con ana nifi-- 
cas condiciones para impartir la ensexianza del Esperanto, y 
en el cual pudieramo,e reunl.rnos ; corno una familia one samos, 
para eharlar, tubajar y pasar unas horas de esparcimiento. 
en cornoa -1 a de nuestros amigos. 

Sin embargo no es tatodo hecho. Queda mucho traba jo todavia 
por realizar para conseguir que el Liceo esta totalmente a 
punto. 

Para ello necesita:}os la a.yuda de todos y esta. ios segLiras 
de que asta se nos oerecerà como siempre de forma generosa 
y desbordara nuestras previclones. 

De esta forma conoeguiremos, ya lo cetamos consiguien.do,-
eer el grupo esperantista con mejor local de toda Europa, - 
batiendo asi mismo togas las marcas en cuanto a nuevos espe 
rantistas, núm.ero de actividades y asis tencia a congresos. 
i itre las actividades, actualmente a realizar : todos los --

m.iarcoles alas 8'45 tiene lugar en nuestra biblioteca una -
"Konversacia rondo" (coloquio) en Esperanto, euyo objetivo 
es practicer el Esperanto y mejorar nuestro nivel y  fluidez 



en su uso. Una iista detallad.a del resto de :acti da.c3_es DO- 
deis encontrarla en paginas intcr :oress 

Tarvb1 e3Si es de destacar : , publicaci6n de ec ta revistd, 
Nia VoCo1', o e de epuSs de un largo descanso, vueive a aDa- 

recer g.cac .a, a la colaborao .6n de un grupo de n:uevo ; socios 
que se han . ?ic rgado• y . ropuesto que esto : . organo de C:o;Iui±.... : 

caci6n entre e :nosctres no vuelva a faltar. 

E ta oc eoii cnc ,do; de cue este axle 1979 estara lleno de 
"'ogres en nue t ra: lucha par le dffusion del Esperanto y 11e 
no de atieiaccionce para todos 1os aue en elWlo eo .abore'no .

. 

$610 no queda axiad_ir un saludo para todos junto oQn un de 
see de a}e el co: tac-t° entre n.osotros sea ms continf ,do y

. 

un GRAGIAS con na l.'sc;u1as en nOrl1D e de nuestro Liceo para 
todos a,auelios que tanto nos han ayudado y a los cu ales se 
debe aue el Liceo sea . ln que àc tuaJmen te es. 

EL PRESIDENTE 

r 	1a 

ESPERAN ISTAJ KONGRESOJ KAJ I  TERNACIAJ REKONiIGOJ DUM 

LA LASTA  DUONO DE LA MONATO MAJO 

16-29.V. Pisani ca:. Inte naciaj Esperanto-Kursoj (BEA,pk. 
30, Smol jan) 

17~-19.V~ Par_i.zo (Serb no), Francio: Simpozie de ILEI 
"Pri ncipa j k n.di'd o j por ĝenerala internacia e -
ropa l ingvo' 
Her b r g/Harz,. PR Germanio: Junulara Esperanto 
R nkentiĝo (i'. Zietz, . Herzog-Helnrich-s tr. 5, 
D-3420: Herzberg) 
Nielno-.Keszaiin., .P6liande: IV-a Cebalta Esperan 
tista Printempo (BUrec de Intefnacia Esperanto- 

InternanĝO, M. Sk1odewsIciej7Ourie 10, PL-85-094 
Bydgdszcz) 

25-27 3, Koŝic , Qehoslovakio : Esperanto--renkcntiĝo okaze 
de la:55--a Jubilee de:la kiube (E.Erby, Dom Umc-

niay OS-04123 Ke.ce ) 
26--27.V. Kobe, Japan.i 	27--a Kongreso de Kansajaj Èsperan 

tisto j (KLEG, Sene -higasi .1-ll-46--2O4, Toyonaka, 

Oosaka-hu 561 
27•-30.V. Gdansk, Pollande: Gdzanska j P ropono j 1979 (Bu ec 

de Internacia EsperanteInterŝanĝm, M.Sklodews- - 
kiej.-0urie 10. PL-85-094 Bydgoszcz) 

3Q--V.1VI 	i.uk ie, 
 

Hungario: Pervc j'i sta Esperanto-Renkonti 

go. 



in erv:ju.is 	.:-ren_. Fighiera, Li nuntempe log i ; en Ma 

_rido .pro sj.a labt,r , sten.o.'er la Turisma Mond-Organizo'. Li 'est 

tre ak iva: Esperantisto, kun jam longa Kaj interesa s ierte pri 

Esperanto, Sed ni lasu ke li rakontu ĉion-ai: 

Kiu' vi 

 

estas Gian aarle Highiera? 

Kiel mia ani a.n mo cale ;m ntras, mi estas ita16. Anta . du:ona 

jarcentoi. naski-ĝis eh urbe saine maly .rma .vintre kaj preska 

same varma somero kiel . i'jiadrido: temas pri Torino, konata pro;,4. . n 
siaj aat mob.i]noj kaj pr la tradi.cia a.fab1 eco d. siaj culo gartcy;. 

(Bed ur. ndo,: le cr: d: cioj en la monde iom post iom fergesi es) 

Granapartc '- i: estas memlcrnanto, kie signifas„: ke :ĉie„ kion 
atingis On la vivo' estee rezultonur de persona strebad  

kiel vt. lernis' Esperanton? `' 

La ir ú erne,c i an lingvort mi m mlernis anta-à.. 32 jaroj,  preskaú . ekde 

la unua kontakto . kun ĝi 9 mi akti vis en ĝia Movad.o a Unue en la Io 
ka grupo, poste en Itala Esperan o-Junularc, aekve . en Itala Es* 

rantor7P dcracio , kies dnformoftce j on mi fondis kaj kies vicprezi.. 

danto mi e tis 

Em 1955-, U.E.A. dungis mi_n kiel Konstantan_ K ngresan Sekreta
- 

ric (KKS) 6. La tasko estis organizi la j=ara jn Uni ver,salajn-: Kongre 

so jlt. (meze g,. 2000 part rrenanto j ). restante 11 mon ao jn: en la Kon 

gr esurbo kaj tie kunlaborante kun la loka Kongresa Komitato. . Dam 

see jaroj' mi tial vivis sinsekve en Kopenhago (1956), Marseille 

(i957),. Mai °sz (1958), Varsovie (1959),Bruselo (1960) ka.j, Harro-:
. 

gate. (l961) Samtempe mi gvidis la Gazetarair Servon. de U„.EdA, 

Temis pri tre ria j jaroj,,. dum kiuS mi povis profunde koni:'- 

ĉiujn naciajn kaj lokajn aspektojn de la Esperan_to7 ovade, kaj, 
samtempe vivi.:i.nternaci.anvivon. La plej interesa sperto okazis 

verga,jne en Kopenhage,.. kie mi sukcesis krei la unuan Infanan -~ 

Kongreseton 

En r rs vio mi Itcnis mian nunan: edzinon g: tian , redaktor inu. 

de la us fond_ita j t gaj pr ogramo j en Esperante de la pola ra
7-. 

dio„ Dt.g jarojn post nia geedziĝt, mi forlasis la nomadàn.viven . 

kaj akeeptis postenon en Brusele, kie mi restadiS lo jaro jn, En 

tiu ĉi las ta 

 
Periede mi prezidis la senprofitcelan societon 

ROLDO DE ESPERANTO”, kies gazeton . rcdaktas mia edzino. Krome,, mi 

aktivis en Ia Belga E; peranto Pederacie kaj lastatempe mi prezi- 

dis la Bruselan Grupon. 

-Ki-o pri via laboro? 

~- 

 

Mia profesia labor© intime ligiĝas al mia sperto kiel IKS,,éar en 
tiu-ĉi lasta funkcio mi i ar i li tĝi 5 kun la organizado de interna- 
ciaj kongresoj, en 1961 la Universala Federacio de Vo jaĝ-agente- . 

joj dungis mih hurl slinila tasko. En la sekvo de la jaroj : mi fari 

ĝis ties Vica General-Skr etsrio, verkis libron kaj, okaze de pro 
fesiaj veturadoj, mi plenumis kelkfoje la mondvo jaĝon kaj ,vizi 
tie kvar kontinento jn. 



La kui uiita sperte havigi mm al mi postenon e la Turisna 

Mond 	, la sola interŝtata orgĜniza o on Mad.r_i.d o•, kun 
la ta.=;k° organizi la venont jaran mondan tux isT",an 1"onferf ncan on 

Mantic,. 

Kion dents: al vii E: cerante? 

Ekde 1a, unua memento, la lnternacia Lingvo donis al ml inter°na.4 

clan vivon; dank'al Ai mi xaovis rompi la. fermi.tecon de la naci_a 

kulturo kaj malkovri aliajn- popolojn, home jn, lculture jn,. civi.l._ 
zejn, r oieLn, EsperCj.z- te est - fenestro al la gra;nda monde , va.:l--' 
ra komUn i.i ., i nstrumente kaj fonto' de amikeco. 

Ankaa la naciaj lingVej mal f errnas fenestron, sed 'tn ebl gaa 

li m i.gi.ta al naci.a k mbe Cetere, la naCiaj lingva estas 'po e . 
dale de la kencer naj naciano j r: neniu fremdulo: povas tute lpro. , 

pi.imgi ilin al si.. Kentrs.vo, Esperanto estas nenies poseca o 

ĉiu el ni haves egal_ra jtan ali.ron al ;i: neniu el ni estas frc 
dub() en Ai. 

Pinep mi menciur. ke: la internacia..lingve helpis min pli fa.~ 

c7.le lerni aliajn vijrantajn lingvcjn, ĉefe la germanan, ki.es s a 

rito, ekzemple en la kampo dc la kampo de :l.a kúnmetita:j vorto j, 

similas al tiu de Esperanto. 

Tenemos la i.ntenci n de publicar un ntimero extraordinario dc- 
d:tcad o a lag vacacuon.es de veranc, en él queremos reco j er algu 

nos de ins factores quo nos animan a la clecciién del: lugar, 

coma PUd:i eran ser el como poder llegar hasta 61, su en cache 

o en bus o tal vez en barce., etc., qué costumbres, fiestas, 

. comi.das hay en e;3e si_tio, ddnc.e alojarse, si en plan ca pesi 

no, a1bergues, casas particulares, hoteles, etc; en case 4e 

epuro a gvien uod m s rccurrir, tC a etc. o 

Para tedo esto necesitamos de vuestra colaboracién.- Enviarno : 

vuestr .s experiencias personales, de donde estuvisteis, con--.
. 

tarries -todc aquello que os pàrezca interesante a la hora de - 

viajar y sabre todo no olvi.dei.s decirnos por cuante puede sa  

lir cl viaje, 
rsperames vuestra colaboracin. 

Tenemas ,la sauisfacción de poder ccmunicaros que se ha comen-

zado a dar clases de Esperanto en la d!` Ucléss° ndm. 20 (barrio 

de San Bias) promovidos per el samideano Agustin Blasco, con. 
asi.stencia de mds de 32 nuevos alumnos. El curse comen.zé el 

pa 

sado dia 24 y csperamos gu,e dentro de poco tiempo po
damos dares 

mds noticias, y es nuestro mds f'erviente deseo que esta m cia~ 

tiva no sea i.núti.l y se extuenda, para conoci.mientoy di:fusión 

dei Esperanto por toda la ciudad y par todo el pals. 
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o 1 La . L a . ka: 
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Ci-ti-41 n ova n:Xrera an ~ . estas a°t gi ti fari 
L
- 

tiot • 	
- 	 - 	- 

	 so era e_j_à -:)?iea 
j ja.-- ani esta p. -. r? e ,. _., f.P. í✓ . sed anYĴora - 

rpovP.s al 	se 	,-.. .._,.. Xr- Cr'P oy 	 k j se tenb3ro 
pi 
on: faros ss. 'ecia _ 	 prr ferio t at Se se' VOs ar:

 Pr c' la 

re" "_o cnate _- Z_.4L nXr; ee€. ciel es 	° 	 =e "I ;IA  

.. Saz1JO 5.P+Iora Ve kaj car.'r _.te Cluj La :no-raj  ? c CoĈ  ~'71.ujn
 vi 

volas dani al ri • 

~î.e? ~ de :• ~,-~ estiu 	ni D l ia- gi l ~ar.t vo10 n 

ve .ror la vl e j Ĉ  da sv s igado de la revuo, sed, kvankan ni 
 

akceptas ke ti-tiu  do?ms al si pli g annd? 
vivo. tiu?, rezultu. 

nee ola realiai Pro la kialoj oj nencil s supren kaj k1  jn tel o- 

ne Cluj konas: la kosto de la Papero estus reeola ai rolti. 

La artikolo ",-.7_4rninos ontol©~icos en Esper
anto", kiun kiel 

jar ni anoncis oni ne povis eldani 
en la antal.52, numero; la 1-

n2 se c i o kiun ni esperas estos  Ir'it-.1 
1,-a i a :.de ĉiaj Car pri la  

tero Cluj .nava siajn pers nal j opi
niojn; •"Ia Historio torio de, 

Liceo" (dtìa & pi Ú o) , L. Ieka og0 de la pastro C
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• La filosofjla es, sin dada, vlaa de las activididaes humanas donde ci lend ac a la par as poscounaim,00rtancia eoencial, -- muestra los ZEites de a capacidad expresiva. Sera inane el in 
enfatizar la impoe=ia de la relaciSn pensamiento-len-: gaoe; sta 	t'claoes un "factum", a resar de one en la • actuali 	la p,- . -.Leologla no la haya dilucid-ado en su totalidadr -Eu la o:oo-ra do, la filosofa este,v1noulo so ha mostrado desde - siemro 	unió n de los h61ito del pensamiento con el lengu- je en u-o,_ eran expresados. Recoro, a modo do ejcoT)lo, cue -- los sofie,Tos ariegos fuoron los Prim.eros 0 la mil '7oo9s repeti a procorac-Joia, de la ralabra fil6sofo (amigo del saber) -una tica construoci6n lexomgtica-7  o bien la fecundidadeen nuestro siglo de la lengra, -alemana en cuanto a fil6sofos se refiere, f1-locc5fos cue, como Ileidegger, han producidò un longuaje herm4tioo (par su concisi6rì.y. falta de redundancia), y quo se han recreado (y re-creado) en 	uso del lenguaje, -aprovechando exhaustivamen te la rosibilidad de agfiutinaci6n de la lengua alemana Ser5:a -7  largo, citar siquiera, las teori:as al respect°. Baste, par tanto, lo anterior coi o ZnjUtifidado introito para el tema. 

IY3ntro de la filosofl:a 7  ocupa 01 °studio delser un lugar destacado 7  y es la ontoloea y en la metaf:f*sica donde la lengaa mostrel su iaprtancia desde un principio. Vamos a dedicar estas - - llneas al snglisis de la expresi6n en Esperanto de los t6rmhnos m6,s fundarnentales de la ontologlay sinocurarnos de los vocablos Ellsesoec-Ificos de ciertas tendencias, ya aue ello nos llevarla a un trabajo mgs extensor 

Ya desde sus comienzos estuvo el estudio del ser bajo el -- signo del lenguaje; desde el princirio form6 4ste un intimo en-- tramado con acluel. Efectivamente; elcol_:cepto griego de ser vena dado per la! sustaiativaci6n verbal Ft-to Sn"7  de modo que los auto-res iatinos en seguida se dieron cuenta de las dificultades de verter esta nocl6n que, siendo de procedencia verbal, es de he-- cho unnoabrer • Era clara la ambiggedad del t4rmino griego, ambi-- ggedad cue se convirti6 en una poliser.ia de su correlato'latino. Esta polisemia .pac6 a distiiiguir doslexias diferentes para aada Imo de los concertos: el ser y el ente. Y en la filosofd:a medie-val aparecen los dos t6rainos en su clara distineicin (distinci6n anteriormente destacada Por Aristóteles). Aparecen as ciaremen-- te los dos conceptos de ser en cuanto clue hace que ol ente sea y ente on cuanto tal;.en ]a aclarativa poro ongorrosa formade a 
olaraci6a al uso: el ser en cuanto ser y el ser en cuanto ente:-  

Dos nuevos sentidos aparecen en el ser en cuanto ser 7 a sa-
ber: como existoncia y como esencia (essere). Esta distincicin se destaca ms en la forma nominal quo en la verbal. Si el verbo 
'ser " (en su forme "intransitiva', no copulativa) y el verbo "c-xistir" son sfm6nimos, sus correspindien.tes sustantivos no lo son, La palabra "caistencia" neva connotacimes facticidad y en cierto modo, posco un sentdo dingmico. Lapalabra ',esencia", por cl coptiaTio, Ileva un sootido de cualidad: "Lo que hace QUO el ser sea tnl". Para 2prociar Gota diferoncia en la sustcntivaci6n 



Queda, por 15,ltimo, (last, but not least) :  la derivaci6n.a 

• basta con recordar quo en la actudlidad el sentido vulgar de la 
Dalabra "esencia" no es el correlato de !F.existeneia" en el par 
1-lombre-verbo ",esencia-ser" respecto al par "existencia-existir", 
sino cue ha tornado ace-ociones muy distantes dolaantorior. Do he 
cho, la, relación del par "acto-potencia"con,e1 par existencia: 
esencia" no se nuestra en una pa sib] isaaorfla de los signifj-
cados census significantes.No ocurre as en Esperanto, donde pc) 
demos: derivar los dos significados:ds.un mismo:lexama mediante 
dos corrucciones lexeme-.-feticas de la forma: lexema 4 morfe 
ma (caracterizanto), 	-  

Efectivamente, del lbxema "est-" derivamos la forma verbal 
- "esti" 	ser, en la rue no exiSte fling-ama aMbigVedad gracias al 
caracterizante 

"Esta'jo" designa el ser en cuanto ente. Su sigrificado lite 
ral -"10 oue es"- (est-a3-o) muestra sin dudar su significado 
preciso. 

"Estado" '(est-ad-0) designa alser en cuanto ser, en unaface 
ta factual. Es el equivalente a la "existencia", auncue el EWe 
ranto pa sea otra palabra (uekzistol') para una traducoicln servil 
del t4rmino. La caracter:fstica- esencial es auc no hemos tenido 
clue recurrir a un lexema •diferente corno lo hace el espailol, si- 
•no derivar el t6rmino a partir de "est-", cue • es, al fin y al - 
cabo, el l'inico portadOr del valor serigaitico en •juego. "Estado" 
tiene ademg.s un matiz dinzlmico, cue puede usarse nara hacerrefe 
rencia al user-para-siu en sentido hegeliano, en contraposici6n 
al cargeter estatico del "scr-en-siu. "Estado" puede designar, 
puede designar, asl mismo, el "ser-fuera-desu del hombre en - 
cuanto actividad do ser cambiante (con su matiz ligeramonte pe-
yorativo,vaue muy a pesar de los filósofos', conlleva). Del mis-
mo modo la dinamicidad dei t6rmino lo hace apto para el uso de 
la designaci6n de la existencia de is acci6n, tal cono en la -- 
psicologj:a actual es entendida la forma propia del ser del horn- 1  

Lleva ImplIcAto el t4rmino una acci6n de se-2 (est-ed--o) co 
'mo presencia activa del existir , en contraposici6n al ser-dado 
(no-active), cue puode ser user-no aceptado"„ as decir user-1i- 

mitadou, tal como lo entiende la psicologia existencialista de 
I. BJI.nswanier.  

- "Esteco" designa al ser en cuanto cualidad, es decir la "e- 
• sencia" (per supueste, el Esperanto tiene. la palabra "esenco" - 

,para designar la esencia en el sentido vulgar). "Esteco" es: el 

ser como cualidad cue impregna a los enteShaci6ndolos tales. - 

Es su forma atributiva, estdtica, la ane le confiere a esto t4r 
mino especiales'caractoristicas para predicar de el user-en-S]. 

bosigna al ser cono potoncia, pero sin-  soporte ft.,ctico (y en su 

faceta esencialista). Por poner un ejmplo: en cuanto al ser del 

'hombre enterdido een Kierkegaard, lo designarla antes de la 

conversion en "oxistencia-acto", one se lieve, a cabo en la eiec 

cion, en la decisi6n..  
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es d o 	_. ser. Como 	habra podrao o ls r rar la - 
ma Lizac.? o . aloanz "colas i eoepechadé s" y io sue as in.s 
tante: en Esperanto esta ;4al_i_zaci6n se obliano a partir de un 
lexe:xs, fundamental, lo cue da a osta eerie de paiabras afimes 
una uni fi caciàn nos6lo agradable, sino lambic:n deseable 

A,,,,,n te tan 	 podrI.amos vernoacanducidos a la con 
clusicín de c?ue el problema del ser es, en su mayor parte, un 
problema ficlici oen el sentido de los neopositivista, lógicos, 
es decir: lacuesticín del ocr dobe su aparici àn al abuso de •un. 
cierto concepto y sus nociones afines, cue se han formado par 
una analogia in justifi_cada can otros conceptos® Verdader" amenle 
es una'posibil.idad, peroen todo caso no as incumbencia del len 
gua j e el de ..a tarlo a Al lenguaje _ie atafie dar los instrun en o s 
necesarios.Es la f°? lesofia qu en h, de el egir los perti.nen.tes 
.E este sentido (c_.~' zry un poco al : jado del original) y a guisa 
de final, citemosla mil vecee mentada frase de 	Wittgenslein: 
" e Grenzen. nemner Sprache bedeuton die Gr'enzen meine Welt" 
( "Los 1Lu_i tes de mi lenguaje significan los làaaites de mi mun.--
d o " ) e 

JUANJO 

Vi tO 

La eminenta jugoslava esperantisto sto kaj grava verkisto Ti 
or Sekelj , vizitis nian   grupon la pasintan 1--an el Junio. Ni 

vis la plezuron airsk 	i lin paroli pri Esperanto kaj pri liaj -~--_ 
verkoj. 

Li ankal'5. colas esploristo kaj :iwi faris plu_rajn esplorvo 
o jn al ne konataj kaj konataj regionoj de Suda kaj Meza Amer_iko, 

al Azio kaj last taupe al Afriho . 
Tibor Sekel j donacis a1 nia grupo kelkajn el siaj verdo j , 

acme "Tempesto super Ako.nkagvo", "Tra lando de iudiano j ", "Lox dmas 
) U, ke_b p. 

Ni dankas lin-kaj esperas ke li denove vizitos nian gru-̀ 
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nuj do la 1;lorldo: 

Hi 	iio cj 	la frateco en Ia 
ccla 	,,„ 	la 	 de•konluna Lin- . 

Uaeila le;,j vey.e 

Cu pova esti univrsaIa, la LAn naGia linEyo?. 

Heniam 	esti. 

Jene triL 	 kiuj respondas i tiun demandon. 

On•vl do estas konvin2.it:1?. Se ne, bonvolu responai. al - 
ai, viajn kialojn. i;Lia adreso estas: 

Padre Carlos Musazzi. 
0/ Fuente del Tiro, 27 	21814 22 
1,AailID 7 24 - ESFAi4. 	. 

UVE.- TU AJU. NAflIA - LINGVO ne havas la rajton esti devigita al 1a 
ca-Geraj po-poloj.-  

1)U2 .7 IU AM. 	LINGVO estas plenplena de sonraciaj :gitia 
Jo j kiuj ifulfcilas f4an lernadon.kaj paroladon. 

? IU AJN CO. I:A LINGVO estas taùga sole al la ekstorlandanoj 
kiu havas multan dis:b.neblan monon kaj :b-empon por 

ellerni 	se konsideri; ke nehiam,iii scioovos aioii in aidl 
samlandbnoj. 	• 

A.Jt1 NAC:-):A LIMVO en la.organizo de la UnniFO_ntaj Nacioj, 
en la DiN- 0-kaj en la kUK, k. t. p., favorigus 	diskri- 
minacion kaj la noegalecon.:,,inter la aliaj lingvoj, 'oar-la 
potenculoj azas sian lingvon por subpremi la malfortajn -- 
kultutojn k,-1,j - malhelas la diskonigon de la•tuta kultura 
hava ito do la homaro.' 

AJN NACIA  LINGVO  no"haVasperfektecon portransdoni.la 

	

-• • 	nuancojn de la penskapablo de la-homarO, kiu aeziraSVere 
krei•universalan aulturon. aa riOigi nun homon•kun la hel 

• pado de os iu.j. 
IU AjN" NACIA LINGVO estas. nesufia por elteni la tre.impo-
na antaaeniro de la universale fake kulturo, kiu- trudigas 
la ser8adon ôiu foje pli komplika de la teknikaj novaj voì' 

	

-• • 	, 	toj. 
SEPE., Ill.  AJN NACIA  LINGVO aisvastigita al la aliaj landoj estas 

- imperialisma politiko kiuslavigas pli ol la katenoj de la 
--Pasintaj jarcentoj. 
IU AJN NACIA LINGVO ne estasnatura lingvo, sed socia tru-
data heThoilopor la. intorkomprenigo inter la samlandanoj, 
kiuj pro la naskito - kaj la nacia vivo lernas in pii faCi- 

	

, 	• 	- ) e  . 	• 	• 	• • 	. 	. 	• 	• 	• . . , • 	- 	- • 	.. 	• 	. 	. 	• 	• 	. 	• • 

NAUE.- IU Add NACIA  LINGVO estas -la plej 	 paroli'en•la 
• - ' 	propra lando, 8ar en sia krea''jo•entenas•ziultajn erojn de - 

la geografio, - de le faifulo, de la flaro, k.t.p. , krome de - 
la homoj . 

DE:NE.- IU AJN NACJA LINCUJO estas altpreza hareda,lo, kiu devas kon 
servi-gi kaj disolvi kiel helpilo da la samlandanolf -  • 
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locales y, - como siempre, a de ser :_un exiguo grupo de entusiastas : el oue ha de acometer la-puesta. a '.pun_to del Liceo co::lenzndose a desarrollar una campaEa :propagandistica en los medios de comuni caci6n prensa, radio, T.V., cuyos frutos : se han emnezado a reco ger desde hace tiempo y haciendo que en la actualidad contemos unos doscien o socios.. 

En este momento y a mi parecer el..  Liceo .tiene plant.eado un 'eto. Si: volvemos la vista a tr .s y metidamos nuestra trayecto714.7  :ia, salvo honrosas excepciones, nuestra vida ha sido una triste lucna por sobrevivir, un triste y penoso perigrinar de un local a otro, un cdmulo de buenos propósitos y proyecto mAs fruto:del in 	sentimiento que de la razón, en definitiva un pozo sin fondo en o 	el que han perecido esperantistas ilunionados por falta de cola - boración, incomprensión de sus camaradas y un cenni obstrucio nismo por . elementos reaccionarios .y timoratos. Si cuererrios hacia delante es hora de fijar nuestra postura, o vencemos la apatia, las desconfianzas y temores o no tendremos` futuro y un mal dia nese a todo acabaremos estinguiéndonos. Es hora de aban donar nuestra cómoda postura de estar en casa tranouilos, llàman donos esperantistas por que un dia aprendiros este idioma y par- que :hacemos tres 6 cuatro adeptos al cabo dei ano, esa es una la bor loabl e pero dispersa y paupérrima. Es hora de aoiaarse en s1 Liceo, hacer una labor con método de difusión a corto, medio y largo plaza, crear una _base solida para ac ber de una vez con la `'sonoliencla que nos invade, y es preciso la col:boracié„ sincera de -todos nosotros, ofreciéndomos de corazàn, emplear nuestro tra bajo, influencia, ideas y si es preciso nuestros medios econOmi. "cos para que de una vez por todas podamos h_.cer del esperanto y de nuestro Liceo una realidE d' viva ,r no un l .ngido transcurrir a tr vós del tiempo. 

C aradas el :àspera.nto nos rece 	todos, el Liceo requie re nuestra a; da, la soci edad espera nuestra reeDuestà al reto._..- 
	KRONOLOCTMJ OKAZAJOJ 	  

1961,,2-an Decembro:Oni aprobas . en eksterordinara. asembleo . 1a` 
nĝon de noma Klubo pro la de ,Liceo.. Oni aprobas ankaU la novajn statutojn 
Dum la tutan jaron oni reàligle mallongajn somerajn 

soin en la nova sidejo. Konsidera pliigo, de liceano 	r--- ĝajn kampan jo jn_ de divastigado. 
1962.-27 an Januaro:Positiva bilanco trezora. Dum la jaro oni fa ri:s multajn aktivadojn. Kreado artista aro. Larĝa eDo de 

la Liceo en la gazetaro. 

1963.- -3i-an Januaro: La kontrakto pro la ĝua de e jo oniesting s -la demarno j pro la aki ado de alia,ne atingas rezultaton. 
1964 	 Oni donas numera n kursojn je la satrato Puen . c à.rral, kvankam ne L'est s e `o on:ì: faras intencan :propagan kampan on. 
1964.-13~-an Majo 

t a e:a , kune 1 
& ocil .o ` en :l` 

TrC slokado ` de la Lc o al la ' strato: de Hon-
e ò r ?e la Ar ,ona aro. Havonta i socia 

t e -nand°:::.  Gabriel .'n Q 1 etaco:.` 4: ato 



1964..- .4-19--,an Oktobro: Oni: komencas kunb jn:.en la U EsCOAnik jn: 
Klubo kaS: en la socio de fervo'isto j alm: ai tiu epo 
ko oni ' onfekcias m;,zlte o jn propagando ri bronuro 3n 

..... 	.. 	... 

Piurajs intervenoj en la radio i a rteievidilo, en . y 
Ci.. tiu. ?medio la prezidanto parto-prenis en :.program().::.::; 

deP 
i 

duor
.
o horo t tolita "Fono T.7.". H vonte' ki-

el kontraao j, ka.tedra de historio lingvo,  la direkto-
ro de la lernejo de interPretistoj, la direktoro de 
la lernejo de modernaj lingvoj kaj agone kiel mode- 
ro   l- le€?ntino de hispana lingvo en la Universita-o 
de Vieno.  

1.965 . 	 Yalkro :tas la aktiwecon, Oni akiras unu 
nultikopilon. Oni komenca la WnpagaTLknr o in. 

1966. 	 Ekde 19-an de februaro am. ne havas pli 
sciloco3n de la Liceo ais; 

1974.- 	 Soc 	ejo en strato Hortaleza 31, 2Q. 
Rekomenco de l aktivado de la liceo. Oni okazas 
krome la norma a : kursoi la ,ntensivai omer i .w.iir-
soj. 

1975.- 	 Oni disponas 	pozitivaon 50 u!e bro; 
la aktivado estas akorde kun la membroj. 

sekvas n la seme tonik 19T 
 

Oni s k 	kU_.. 	 ~ ofl 

1977.-12--as Novembro s ::Ono komecas la' kursojn per korespondo 
1 un 

 
numero de 0 geler nantod. Oni malfermas 	ekón_o`. 

mit nekzerzon kun la saldo 9580 peŝeto jn; 
1978 -28 Januaro 	En ordinala ssanbleo oni akord s modifi- 

ki ..:....::. .  la statuto n. Dum la tutan jaron 'okazas kursojn L 
2e la numero 4 kun pro' si 'um ĉeesto ' e 500 E.aelernan 
to j Oni in_tensiv s propagan-ka anvon. az 'erno der: 
la ekonomika e__zeeo kun profito de 40.000 pts. 

~ ~ 	a 	
12 domicilio a~ la 197~. ~.a3a 	 ~ Tr slok do de  la 4oci 	o~~c~..~~o 

a 	a98, strato Atoch 98, 44  
1979. 

	

	 ĉi-tiu jaro oni realigis diversajn` 
numerojn de kulturajn aktiv o j , kaj amuzelaj.Tiel 

............... 	....... 	. same kiel en la antaL.a'.jaro: la intervenoi:: en ::radio. j.':: 

kaj azetaroi oni tradukis en levo de la nomoro de 
membroj kaj gei ernantoj Oni reeldonas "N  TA VOCO" 

n;: amnieco .k j: enYiavo Lis nun. ne  atingis tiel ::s me : 
estas la unua fojo ; ke iu grupo faras la biltenon 

Mi devas danki 
	sinjoro S. P. Arranz sian kunlaboron en :ĉi-tiu. 

artikolo 

J.Alfredo Sanchez 
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ciPa. 	LICEO 

1953... 	,Sro Joaquin Lopez Herrero 
1954 	Sro Joaquin Lopez Herrero 

1955- .:. 0 ..Sro Joaquin. Lopez lerrero 
1956`.. 	.Sro Angel Figuerola Duque 

1957'r , • . Sro Ang 	ùeroi2 D zci e 

1958... ..Sro Angel d.iguerola .uque  

1959.......Sro Angeal Figuerola Duque 
1961...a.L.Sro Jose Perogordo Canecho 
1962.. ...Sro Angel guorola Duque  

196 . ... Sro Santos Perez Arranz 

196 .. .. Sro' an- ms Perez Arranz 

1955 	Sro _Lomas Ortili 

1966... . .oro Miguel ,:ustavo .n-ez y Diez 

.......Sro Juan C.- lahaora So3 er 

197 • • 	Sro Angel Ganso ŭ:endez 
1975.... 	Ŝro 'Angel ::GGans:o L_endez.::. 

1976.. 	.Sro . rquine e 	lester 

1977.. 	Sro august()  Ca.,q ero e la Cruz 
197$ 	ro An s ~o Ca qu'ero de la Cruz 

1979... 9..... 	ro' Augusto C squero 'de la Cruz 7 

ZAMENHOFA VERKOJ 

grand 	t.t1.1' do ' _tor.~r _~ ?~_ divers j projektoj oe; novaj 
14na ip 	.:i' 	1. 'ai . tute :: aunerf] u2` car 7,_Ù ''ai a 	p 	̀r 7  	 opinio 
l s kontrau f:L itomo3 ' , zi dissen,i s` leterojn al diversaj perso- 
noj kiuj komprenas 	...Die; : gravajn earo j: limg oL?3...kGt : :'noete 
li tru- pe.+ ;;.s:al la mondo, ke tiuj personoj tuj komprenis iliajn ' 
etero jn:: pli ol leterojn en Esperanto. Sed:. io ĉi es1~,. =.s' 3 .. n?tr 
-ompa iluzio, kiun multf: personoj be"i::lu inde ne rimarkas, sea 

kiu tuj . aperos, kiam oni volos:. lerni 	"lingvon".  
persono j facile komprenos ilin ankei se 	skribos angle, frnn- 
ce au latine; sed Cu kolektoj d  vortoj %om? ren ebl: j p_  or poli-- 
g1oYll j estas lingvo 	povus servi al la tuta rondon  ni 
ĉiam denove :ripetados 	malnovan kanton? L so :la. Vatali:l4 
ti..rcz tiuj' 	nalamiko3 estas .~.,o1L  .s il ort•do 

Originala Jerkar 	. 55 ,; 70; _2 j, 168 , 
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Carmen Sesma 

José Ramdn López 

Gonzalo Alvarez 
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KUNLABORANTOJ 
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eEFARTIKOL0 
La pasintan monaton Julio, estis prezentita por ĝia est 

dado kaj posta aprobo se ;i tc?àgus, la protekto de re , laro de 
laboro de la Estraro .de -'.E.L., por nia prezidanto s-ro Augusto 
Gasauero de la Cruz. La nomitan.projekton oni sendis al la mem-
broj de la estraro kaj al la kunordigaa.to de Nia Voĉo. 

La celoj, kiun aldirektas tiu ĉi projekto, estas la die 
divido de la diversaj funkcioj kiuj oni faras en nia l:ceo, por 
eviti la intermikson inter la diversaj sekcio j kaj konkretigi e 
Klara kaj preciza maniero la respondecon de ĉiu el ili. 

La citita projekto`r,eprenas la fundamentojn punktojn de 
la statutoj kiuj aktuale estas validaj. 

Por la studado de la Projekto, ĝi estis kunvokita la s& 
pan Julio kaj ĉiuj estraranoj ĉeestis la kunvenon (escepte ol lr 
junulara estrarano kaj la bibliotekisto kiuj. troviĝis for el ni; 
panujo, pro ferio.) 

Oni komencis la debatoj...en etoso iomete streĉita ĉe la . 
demando "Kiu devas voĉdoni?", kaj oni alvehis al la fina konklu. 
do ke ĝis kiam ne estos renovigitaj la validaj statutoj, nur no. 
vas voĉdoni la dek du estraranoj kiuj kunmetis la cititan statu-
ton kaj ne la dek kvin nomumitaj de la ĝenerala Asembleo. 

Sekve oni transiris al la debato kaj post voĉdono'de la 
punktoj pri la taskoj de Prezidanto, Vicnrezidanto kaj kasisto, 
kaj la ceteraj punktoj de la regularo estis prokrastitsj pro ma: 
frua horo ĝis sekvonta kunveno, kiu okazos en septembro. 

Ni pensas ke estas la unua fojo, ke estraro ekatakas pr< 
jekton de regularo pri la gvidaj, postenoj kaj ni esperas ke ki 
ĝi jam estos aprobita] en definitiva te?esto ni povos informigi 
ĉiujn pere de ĉi tiu paĝo pri la diversaj punktoj de la projekt( 

LA REDAKTANTOJ 

Cefartikolo 	.••..... 
El Oriĝen de la Escri uura... . 
Aktiva3oj. 	•••.•.••••.••- -•• -• • • •.5. 

Kongresoj..•.e•••••s•..••••••5 

La Furzo kaj sia klasif ica.do 	6 

Zamenhofa Verkoj 	 7` 

Trideka.ologoj: dua parto 	8 

Memento. Kurso.... .....•.•.•.• 	9 
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La rasintan monaton Julio, estis prezentita por ĝia estu 

dado kaj posta aprobo se ĝi taúgus, la projekto de regula
ro de - 

laboro de la Estraro de ::.E.L,, or nia prezidanto e--ro Augv_sto 

Casquero de la Cruz. La nomitan projekton oni sendis al la mem-
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La.escritura es un factor de maxima progreso en el desarro-, 

de la civilizacion humana,por el cual el hombre puede hacer pe 
rdurar sus experiencias, sus conocimientos, recuerdos, en bene 
ficio de las generaciones venideras,es el que perrnite mantener 
y acrecentar la cultura del respectivo colectivo.Indudablemen-
te esta meta no se alcanza de una sola vez,.  sino .por el contra 
rio el proceso nos lleva atraves de e stadios intermedios, con 
colaboraciòn de personas excepcionalmente inteligentes.para al 
canzar un sistema de escritura rapido y facil de recordar. 

Es dificil establecer cuando una figura.grabada sobre una -
roca deja`de ser un diseno artistico para convertirse en mensa 
je ó escritura.E1 hombre 	 seguramente cr,mo::endia en - 
su primer desarrollo, que podia comunicar a. sus .congeneres los 
peligros © hechos de importancia por medio de.senales.Hav que 
suponer que los prirneros senales se gravaban en el suele.Cuan- 
do eran de importancia y para que no fuesen borradas facilmen-
te se gravarian en la roca.Para que estos simbolos primitivos-
ilegaran a ser ietras•de un alfabeto tienen que haber pasado--
muchos miles de anos.Ninguna persona va a poder idear una le-
tra si no existia ya un cierto sistema.Y fue asi como.se comen 
zó a escribir en forma de pequerios pictograrrtas. 

Con estos.pictogramas no era facil de expresar ideas concr 
etas. Si se queria mencionar a un hombre bastaba con di.bu j ar su 
silueta.Tambien era facil dar idea de multitud,dibujando una - 
serie de hombres.Lo misuro ocurria al querer indicar un arbol,a 
nimales, un pie etc.Un pensamiento abstracto era mas dificil d 
e expresar, pero podia ser.descrito por medio de asociaciones 
de ideas.Una estrella por ejemplo,no siempre significaria una 
es trella,sino que podia significar cielo,noche,dios.Al combi-
nar distintos disenos-podian expresarse pensamientos mas com-
plejos:una mano que llevaba un pan .'a la boca ,podia significar 
comer etc. 

Combinando simbolos de forma inteligente, el hombre primi-
tivo podia escribir frases comprensibles.Pero existia el pele-
gro de los distintas'interpretaciones de los pictogramas.Pero 
el,autor no podia dar forma a un pensamiento mas abstracto co-
mo por ejemplo.,mentira,honradez,etc.ó bien escribir el nombre 
.de una pefsona.Esto demuestra que el sistema pictografico no 
era valido. 
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Todos los pictogramas sumerios estan estrechamente ligados 

a las palabras que debian representar.Si se queria expresar el 

nomre de un individuo, por ejemplo Kuraka;un cerro se llamaba 

Kur,por consiguiente el.dibujo de un cerro se leeria por Kur t  

para ague se empleaba la vocal all/para boca Ka.Para que el le 

tor no leyera los tres pictogramas separados, se ponian unas 

marcas para liamar la atenciòn de que enseguida venia el nom-

bre  de una  persona ò localidad. 
Al alcanzar este desarrol1o, la escritura diò un avance -  

formidable .Ya que el dibujo ya no reproducia el objeto, sino 

como sonido.Si se trabajaba con los pictogramas,olvidando los 

objetos y recordando solo el sonido,habian. inventatio la escri 

tura fonetica, con lo cual se podia expresar cada sentimiento 

cada  pensamiento, nombre,6 sea, todo lo que se lea ocurriese. 

Este avance como es logico suponer, no se realize) de golpe 

sino de forma progresiva, reemplazando los ideogramas poco a 

poco o demorandose durante cientos de anos.Ya que los simbolos -  

Para los objetos eran mas rapidos de escribir que los fonetico  
podian mantenerse mas facilmente 	memoria, 

  	 1 elnuaerode losmismos.Ylos verboseranunicamentetras dose  
misibles por simbolos foneticos.  

Atraves de las decenas y centenares de afos, los dibujos- 

riml,tiuos comenzaron a perder su belleza originaria, se simpl 

ificaban y se hacian mas rapidos hasta que de los dibujos pri-

mitiyos no quedò nada ò casi nada. 
Uno puede imaginar las miles de afros que han sido necesari 

us pater transformer los pictogramas originales, en la escritur 

simplificada de nuestros dias. 

ALFREDO _S ANCHEZ 
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En la n-ro de Julio pro longa serio de malantaiivido,j 
ni ne povis doni recenzon de la aktiva.ĵoj okazitaj dum la las 
ta monato, pro tio en ĉi tiu n-ro ni pritractos ĉi tiun afe-
ron detale. 

Unue la •pentraĵeksposicio disvolviĝis dum unu monato 
kaj duono en la salono de nia Liceo. En ĉi tiu pentraeksno--
sloio partoprenis kvin pentristoj.je tre varia stiloj kaj tek 
nikoj. Oni povas vidi inter la dudekkvara nentraloj ekspozi-
taj de la plej pura kiasila stilo, pasante al la postreto, la. 
pejzaĝo k.t.p. ĝis la novaj emoj. 

Aliaj aktivajoj estis, la inaúguro de la mallongaj so 
meraj kursoj dum la monato Julio; oni faris ankaŭ  eks`kurson 
al la kaverno de la Aglo kaj poste al la marĉo el Cazalegas, 
kun grava partoprenado de Liceanoj kaj geamikoj. 

Dum la pasinta monato Julio oni interviuigis nin en 
radio, en la prograno la plej aúskultata matene nomata "Pro-ta 
gonistoj Ni" de la radiostacio Nacia Radio, kaj ankoraŭ  foje 
en la televido oni interviuigis nin en la programoj "Popolo -
Hodiaú" kaj "Dekvina Horo". La intervenoj estis kontentigaj. 

Finfine granda aro la Liceanoj partoprenis en la 
XKXIX§ Hispana Kongreso de E-o prezentante informojn kaj farin 
te gravan laboron. 

Ji. ALFREDO 3.S 

ESPERANTISTAJ KONGRESOJ KAJ INTERNACIAJ RENKONTIGOJ  

1-15 	IX. kaj 15-30 IX. Albena, Bulgaria: Nigramaraj Esperanto 
Feriadoj. 

2-15 	IX. Miedzygórze, Pollando: 15-a Pola Ora Aituno-Interna- 
cia, Esperanto-Feriado. 

7-9 	IX. Kaposvar, Hungario: 4-a Aútuna Migrado. 

8--10 	IX. Plovdiv, Bulgaria: 9-a IFER-Internacd a Foira Esperan 
to-Renkontiĝo (IFER, pk. 184,  4000 P cvditT) . 

8-19 	IX. Maria Alm, Aístrio: Internaciaj Ferio-Semajno. 

16-23 IX. 5éte, Francio: Esperantista Feria Renkontiĝo (Espera_ 
nto, 5 rue Dr. Roux, F-34000 Montpellier). 

23-30 IX. Loptudy, Francio: Fervojista Esperanto-Semajno. 

28-30 IX. Niederwiirzbach, FR Germanio: Kultura Semajnfino. 

29-30 IX. Loctudy: Renkontiĝo kaj Jarkunveno de FFEA. 

LOTI 



LA p f R Z O: 7 I m 0 n I 	KAJ  

Kara, publiko: 
Jen Mi ĉi tie kun vi, pteta por defendi tian fiziologian 

bezonaĵon abomenatan maijuste de ĉiuj aa preskaŭ  ĉiuj homesta oj, 
ne sciante ke ili furzas kiam neniu audas ilin kaj ili restas tre 
satigataj post la furzado. 

Ili estas hipokritej popolho!oj, kiu obstinas pri tio ke 
la furzo estas ma1!asta kaj maldeca bruo, kiu ofendas tiujn_ perse-
nojn kiuj aaskultas ĝin kaj malestimas tiun, kiu elĵeta.s tin. 
Nenio el tio estas la vero, sinjoroj; furzo estis kaj estos ĉian - 
deveno de tre sana aspekto, kiu produktas gajajn afektojn kaj kiu 
estas ne evitebla multajn fojojn, 

neniu ekde kiam la mondo estas mondo povis eviti furzi --
tage plura.jn fojojn kaj diverstone. Kleopatra, is belega reĝino --
furzi.s antaú kaj post Marko- ntonio; Lnkav furzis ,Nerono, la Porrna 
dour, Napoleono (antaú kaj post Santa Elena), La Celito, La, Pardo 
Bazan, La Greko, Zamenhof, Guerrita," kaj ĉiuj herooj elektitaj de 
la Providento kiuj elstaris lame en la historio. 

Kaj furzas ĉefju"istoj, katedrprofesoroj, ;pc_stroj, niru-
rgo j, Tarra:konano j, ne Lov`mte tio esti evitata iel. Nu, se furzi 
estas neevitinta kaj eĉ  sana, kial ni devas rebeli kontraú tio, ---
-kion trudas al ni la Naturo? 

Estu ni konsekvencaj, sinjoroj, kaj ne konda!nu ion 'ion 
ni ĉiuj faras kaj kio ne havas alian defendon krom permesi aúdi 
ĝin. Ne kondamnu la furzo ne aúskultante ĝin. Ekzistas nedececaj -
furzoj kiuj ne estas indaj esti aaskuitataj, kaj rezultas netole--  
rind.aj. Por ili la plej rankuna malamikeco sed, por la senkulpaj -  
kaj ridigantaj furzoj, ni estu bonvolaj. Ili meritas tion kaj mi - 
intencos klasifiki ilin por la kono de ĉiuj. 

HONESTEGA FURZO.- Ci estas tiu kiu oni elĵetas per ununura voĉa - 
emisio. Ili estas silentaj kaj mallongaj. Ili malbonodoras. Kutime 
!etas ĝin larĝpakaistoj, atletoj kaj ĝenerale herkulaj inc?ividy~o 

VOSTA FURZO.- Ci estas tiu kiu komencas malgranda kaj finiĝes kun 
klabo. Ci .malbonodoras. 3etas in la poĉtiŝtoj dum la disdonado, la 
ĝerdarmo j , la noktogardistoj kaj la .. gastdomestrino j . Ili kav za.s ko-
lerajn protestojn de la radioaúskultantoj" kaj estas rifuzindaj. 

KONUSA .YURZO.- Gi estas tiu kiu sonoras akute, sen tre radoj . Ni --
i lstariĝas pro la ridado kiam ni aúskultas ĝin kaj la elĵetanto -
nervoziĝas pro la ridinda role de sia furzo. Gi estas ĵetata de --
bankistoj, komikistoj, hartondistoj kaj la kazingrumoj. Gi estas -
preskaú ĉiam neofendaj. 
FURZETOJ.- Ankaú nomitas aveloj. Ili estas maigrandetaj furzoj, ---
kun nesufiĉa daareco kaj eliras vice kiel la ajloj. Jetas ilin --
kvinope la tajpistinoj, la telefonistoj, kaj la kasistinoj. La ju-
naj senbarbulo j kiam ili longigas siajn ŝtrumpojn. 

KUESKOJ.- Estas melaĉaj furzoj kiu havas sufokigatan sonon kaj --
preskaú ĉiam lasas niketenon sur la kalsono. Ili g,doras nedece. La 
individuoj diuj restas sidantd'tre longa tempo én la tago, ĵetas -
ĝin; bankistoj, notarioj, advokatoj, dum proceso, kalkuiistoj kaj 
laboratorì j kuracistoj. Gi estas vera porkajn. 



FOJONOJ.- Ankar. sciataj kiel fojidoj aú buffoj. Ili estas la plej'.' perfidaj kiujn ni oovas imagi 8ar ili ne avertas. Kaj kiam oni --konstatas ilin, vi jam manĝis la duonon. Ili lasas ankaŭ  tre ion-, ganpostkulton.kaj malbonodoras dum .sufiĉa tempo. 
AKVA FURZO.- Estas la furzo kiun ni ĵetas en la banujo. Ili estas simpatigaj furzoj, ĉar ili apenaŭ  odoras kaj sonoras " Kua-kua ". 
VINTRA FURZO.- Estas timinda. Gi estas la furzo kiun ni petas en la lito kiam ni estas enlitiĝataj. Kiam ni ne rememoras gin kaj turniĝas, ni englutas la tutan furzon. 

A 

MALJUNULA FURZO.- Jetas ĝin la maljunulinoj en la preĝejo je la unua horo de la tago. Car ili estas nemanĝantaj, la furzoj estas. neevitindaj. La maljunulinoj daŭrigas senemocia kaj tulas por -kaŝi. Sed ne... 
A KINA FURZO.- Ankaŭ  estas timinda. Sajnas kvazaŭ  ĝi venus rampants. sur la planko kaj grimpas sur la kruroj de la rigardanto ĝis kiam i atingas la nazon. Ne estas ia ajn defendo. Kiam la kino lumi - gas, ni ĉiuj rigardas malamente la personojn de la antaŭa kaj mal antaŭa vico. 

A • 

SUOVENDEJA FURZO.- Estas tiu kiun ni ĵetas kiam ni intencas ligi unu laĉon de nia ŝuo. La fortega pozicio faras ke la furzo estu - bruege eksplodema. Ni kutime rigardas malantaŭen kaj, se estas ne niu, ni spiras kontentaj. 

M1T,ICA FURZO.- Estas tiu kiun jetas la soldatoj kiam ili iras en vicoj. Kiam la soldataro defilas post la soldatmanĝaĵo kaj ĉi tiu. enhavis fazeolojn, la furzo estas toksaj. Multaj eksiĝoj de ofici roj estis kaŭzataj de militaj furzoj. Kiam furzis la estro sur là ĉevalo, ne estas iu ajn kiu povas eviti. 
KONSCIA FORZO.- Ni finas la klasifikado Per ĉi tiu furzo kiu mal-same de la aliaj, ne forkuras: ni jetas ĝin memvole. Ni profitas momenton kiam ni'estas solaj, ni levas unu gluteon kaj "ZAS!". Poste, ni I:boras plej bone. 	MI DIRIS!. 

PEDRO VILAROIG 

ZAMENHOFA VERKOJ 

"La diferenco de la lingvoj prezentas la esencon de la di-ferenco kaj ricipokra malamikeco de la nacioj, ĉar tio ĉi antaŭ  ĉio falas en la okulojn ĉe renkonto de homoj: la homoj ne kompre nas unu la alian kaj tial ili tenas sin fremde unu kontraŭ  la a- , lia....Kiu unu fojon provis loĝi en urbo, en kiu loĝas homoj de diversaj reciproke batalantaj nacioj, tiu eksentis sendube, kiam grandegan utilon alportus al la homaro lingvo internacia, kiu, ne entrudiĝante en la doman vivon de la popoloj, povus, almenaŭ  en landoj kun diverslingva loĝantaro, esti lingvo regna kaj societa" 

(El Antaŭparolo al Unua Libro) 



TRIDEKALOGOJ: DUA PARTO 

Karaj sGmideanoj ĉiuj de la mondo: 

Ni, 
la esperantistoj estas la pioniroj de la frete

co en 

la tuta mondo, ĉ
ar ni eelas.kaj planas la disvastigon de komuna

 - 

lipo tre facila lcaj 
vere populara. 

Cu povas esti 
universala, iu aj nacia lingvo?. 

Neniam povas esti. 

Jena 
tridekal°g°j kiuj respondas ĉi tiun demandon. 

estas konvinkita?. Se ne, bonvolu respondi al -
  

CU vi 
mi, Viajn kialojn. 

nia adreso estas: 

Padre Carlos Musazzi 

Cf Fuente de
l Tiro, 27 Tlf.: 2181422 

ODRID - 24 (ESPA TA) 

UNUE•..  

	

	 T 
	vere populara 	ler 

-  T 01g la analfabetoj, tarla tuta homaro ha 
nandon povas   

Vas la rajton interkomprenig siajn ideojn kaj 
sentojn. 

DUE;d IU AJN 
TNTERN4c1A LINGVO estas tute racia tiel ke rezu

ltu 

simpla en sia gramatiko kaj sintakso, sen iuj 

tre facila kaj 
ajn akcepcioj• 

TR 

	

	 q LINGVO devas esti eksterordinare ri8a, - 
IE._ ki AJN IrJTERí °C1" enteni en si mem la eblecon je la derivado 

klara kaj kapabla 	
j 

de iu aj 

KYARE.- 	 TCIA LINGVO ne devas for
igi la naciajn lingvojn 

icun
sed 

AJN la'oor 	ili por la tuta kompreniĝo de la homaro. 
sed kunlabori 

ZNE.-IU AJN INT  NACI
A LINGVO apartenas

 al la tuta homaro, kiu 

~`   
uzas sian raj

ton er la renresentantoj de la AKADEMIO DE LA 

INTERNACIA LINGVO. 

SESE IU AJN INT RN =C1 	
I?`NO degas esti instruata devige por la 

-'- -~-la lerne j o j kune kun la propa nacia lingvo 
tutaj popoloj 

en 

SEPE 	 TT3ACIA 
LINGVO oni disvastigas precipe per la amas- 

.- IU AJN ITE_ 	radio, kino, teatro, gazetaro, revuoj, 

medioj (televld°' 	k,t.Pl.). telefono, telegrafo, 

OKE._ ITI AJN i^TER?° CIA _LINGVO estas necesega, ĉar la venturigiloj 
n°j, raketoj pliintensigas ĉiutage la turis- 

aviadiloj, tr°~ 	de kultura kaj komerca interkomuniĝo in- 
mon kaj ĉiuspec°jn  
ter la plej,di

versa3 nacioj. 

NAUE 
	N INTERNACIA 
	LING r0 estas la vojo al la vera kaj plena 

'- IU 	 Kiu homo kiel lersono. 
efectivi'Ao de 

DERE•- IU AJN INTJR~AeTA LI NGVO starigas potencan bazon por la fra- 

tedo, la -ajl© aj ` ia paco de la homa
ro. 

n vorto. 



sub la 	, s ,> 

kai la 

estas sur la tablo. La 

Mi ne komprenas. 

Sub la y 	estas la knabino. 

estas La • estas sur la benko. 

Kio estas libro-ŝranko? 

B. Skribu kaj kompletigu: 

La ... estas en la botelo. La ... estas sur la benko. La 
libro estas en la ... Sur la tablo estas ... La floro estas 
en Ia ... La florpoto estas sur la ... La seĝo estas sur 
la ... La ŝuo estas en la piedo ??? Tio ne estas bona. 
Bona estas: la ... estas en la ... En la skatolo estas ... 
La vazo estas ... la tablo. La kreto estas ... la skatolo. 
La piedo estas ... la ŝuo. La inko estas ... Ia botelo. 

3-a LECIONO. 
Lernu: 
1. kurteno 
2. cigar° 
8. cigaredo 
4. akvo 
5. kato 
6. hundo 
7. rozo 
8. piro 
9. fenestro 

10. pordo 
11. éapelo 
12. plafono 
13. forno 
14. lampo 
15. arbo 

sub 

A. Legu: 

La botelo estas ... Ia ŝranko. 
La tablo estas 	 

• La breto estas 	 
La knabo 	la benko. 
La pomo 	la bildo. 
Inko 	 botelo. 

„Bonan tagon", Sinjoro. 

Cu tio estas benko?? 

Ne! tio ne estas benko, 
tio estas seĝo. 

' 

• 

La piro estas 
sur Ia arbo. 

estas sur la planko. La planko estas 

• 
estas en la vazo. La  

• 

kaj la 

f d 	La tablo estas sur 
la planko. 
La planko estas 
sub la tablo. 
Cu la vazo estas 
sur la tablo? 

estas sub la tablo. ' 

kaj estas sur la arbo. En la glaso . 

estas floro. Hundo ne estas floro. Cu kato estas floro? 

La lampo estas en la ŝranko. Cu tie estas bona? Tio ne estas bona. Bona estas: la ... estas en la ŝranko. La 

muro. Kio estas pomarbo? 

estas en la 
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to, L.:A e 	sto e.-etis re7a. 
mlmi.:kitL naytopi7e-f 	,,oi. La 	--,-÷,:i ,-+ r,  i 	'-'1 r`"-t• .',,,1-1 7, 

bonkore akceptisninr  evitis, 1TOia kaj Coils 

TT. 

14 

1-1ocris, 
e-ntus;- 

pana 071 	 cjr, 

kencrec 	t-ft 77entr-ntimLa o.. o:itdtiioi ne 07110 
kiel e,tus dozininda, 1e,'„ar nev la 1.--17),--stro de Gijon 

nek la iartro de OViEd0 	c.-)tiE° nir en la u-bodomo, 1n 	lo :7-a- 

torit7-tuloj 	 nis.   in 7.:"I'cr7.0 ko. --(-rmo de la 

.:71-Lva la mani7o de ju,-lulsro. 7ur 	 7=prto el 
juruloj el alia.j 11-be , Ion oni d.co 

dosi nor ticr 	 mi r==oras 
1-4 	 (7r c-r--i717-.  

COiO more !-17:=7  kiu der*: al -11;'. k_en:reso 71i 2.1:tiv.7nr:ajan, 
orrblon etosoll. 

k aj ed, ion oni 	- en i 	t 	r:YYTLI7 a 7Der 
estis rranda sur7riso nor mi. 071 PLF.OLI$ ES7°ERA17E! Joe , vere --

ne ridetu, mi ne :iensoFas. Tio estas preska-a "(In T.:o=ref,ebla em 
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Ia salut i de la ?-e-)eze-Itartoj de 	 eF,tis  

drrits areoka 	iu en Es7eranto. -2Frante -,Darol2ta estis 

sido de deleitej, la laalesido JO 'ILET k.. Tio etis rr-  

ceoo 	 f*E1 1  same. 

"4 :roui lr  
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- HEJS 	 el 	 - 
) 

Ia pl-obler.lo 

ankr- 	ootT:• Lvii 
4. 	7717-: 	. 
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ost la fermo de la Kongreso en ,Gijon, 	 uloj 

(7e 	ida .srieranto Iiceo decidis V 	aT la   

la tuta mondo, nomata Ficos dc Europa. 

Elirante Gijon/ ni trapasis la urb .: tD jn ° Ilaviciosa 

famo nre tia granda rroduktado de 17)vino 	 Onia, la 
lama nefurbo de Don Felyo. 7oste ai atingis 

maagrnda vilato, kie ni povis gustumi la st 	 1;an, malbo- 

nooran sed tre ion , fromaon de Cabrl eras same 

kieT mlr:uraj riednj. 

El Areas de Cabn,-tles, , kie ja7 l Dn:17 -1 	eis esti 

mirinda, ear orLi veturas tie•tra yncSintoj kaj 	 — 
inter verdaj hres%a7ioj kaj kantoj de birdoj, per 	 vojo ni 

darigis niam vojaton is Poncebos, vilato kie ai devis Iasi niajr 

a'ntomobi7ojn, nar tie -7iras la goseo, kaj komerces la 7iedvojo kiu 

e-rHras l imncran mason de Pico do 2trona ncr la reo cl 771 inter 

krutejoj, la Dia GorZ7o, kies mallargeco kuj alteco su-fers nior -- 

kion ai 7ovas esarlai. Ye oni forgesos facile tiun promenadon 1_5 - 

kilortroi lOfl:.TO.. 

Eno laED"rt:01. per -fa..cila, ke j 	 vojo, ai piediris - 

niam nir1,7ataj de montoj is 2.648 metroj altaj (Taro de Cerredo, 

Naranco cc nulnes,. Sankta gtono kaj N2,Inova ntoro). ai iris tra la 

gorto kaj ni nur novis vidi is kratajn kaj altegajn murojn kaj la 

nielon (kiam la nuboj kaj nebula, ire oftaj, permesas tin). Kelk-

foje la vojo estas pendigita cur la nuro, 500 metroj alta super la 

rivereto Cares, kin iras plena da beleco, harmoniaj sonoj, blanks 

naamo kaj pura kaj bongusta akvo. Kelkfoje•estas tiel granea la -- 

alteco su7er la•rivero cue ni ce ne novas riEardi tran.k.vile malsu-

pren, Car la cerbo komencas avarmi pro la alteco kaj la kapturno. 

Jam, nreska;5. noktc, lacaj sed felinj, ni alvenis on la 

vilato Cain (kvin a see domoj). 17.ie ni baltis kaj tendnmis Tie 

olffl2- s -i°D-r, - ion ni ne rovac forgPsi  Car ti 	tis ire atmuza, situa- 

ci°. 7ia 	arado tureen 	 Juan Carlos, en la trinkejo de la 

kcmelcis raroli nur Esnernte, kaj care ni 
no, 7er c- is The ai estis eksterlencla,noj, polanoj nrecize, kaj jen es-

tic la rroblemo. Ni komencis ra- roli esneral'ote kaj 7os,te ai coup 
deviataj 	rigi niajn rolojn kiel ektcrlandanoj, Car ce ne, la 

vilatanoj povus koleriGi kortr: ni pro nia moko. 	 mir, 

ire areuza sib2_uacio, kaì smtempe utilu, tar ni ,, Jr tagoj 

7arolis pli unite esnerante ol en la tutar konFreon. Trklusive, - 

en la trinkejo, oni U.oie interrretistino al kin ai parol e cspera.r- 

te kaj gi, kin konis franean lingvon, 	 hia7ane al la kolne- 

ri.no kaj france al ni. Tenure! 

Ia sekvanta tago, ;lest la matenmano ai r'everis al 7once. 

bos tra la samn! mirinda vojo, baj nrenante denove laiajn -:Ln,omobi --  

lojn, ni lasis tiujn neforgeseblajn vidindaojn, pejza:lojn, natu-

ron kaj kantu,-nor, nromenarte aia reveni ankorafoje 7or 7lej bone 

kaj 1: 	lete, vidi Picos de Europa. 



-In en la 'lib 
auerinta re 

HILELISE0 (.906), 
0.913), 

sojn r 	ev.ì aaj per la eel) 
rreliaia alL:roksimigo deLl 

de la lins7ve, sed kiel v- je 

pri vaulo, disvolvi.s 
toj, 	la intergeelta 
la j komo-:, sed ne Liel 
la intrnacia vaco. 

toni 
prune 

in 1,Jrol'esi 
el Pin ere 

Esperanto kaj la religio estas tute komuna afero, 
el lingvo, Cu kiel ideo. 

Kid .1 Lingvo, Car la religie estas unu el la sociaj 
tantoj de la lingvo. 

Ni seine he la efektiva po-rtanto 
tas la individuo, sed senta gruDo. 

Do, kin estas la portanto de la' 	aaraia 

Ekzistas triboj, poboloj, nacioj Piej. t eves siajn vropr 
ajn tribajn, T)cpolajn kaj naciajn lingvojn. Pie do estas Ci tin - 
int rnacia rancio kies lingvo estas internacia?. 

Se gi ne ekzistas ne povas ekzisti tia lingvo en'la vera 
senco de la vorto. 

Sed Ci ti Opinio estas funda.:-.1ente erara Car la saelaj in 
dividuoj oovas aoarteni al diversaj sociaj -eruoj nun Propraj un 
gvaj esprimoj. 

Se ni eirigardas la lingvan mapon ni povas certigi ke - 
la s 	j personoj estas ìirotantoj de in 	leko kaj satem,i?e for 
mas ,a ton de iu nacia kolektivo kaj en 	- lito prezentas la 
socian fonon de nacia 

La maej personoj povas 
relisio  kaj Lint tint konsistigas 
cialaj iingvoformo. 

La Cefa idee de Zamenhof estas he 	universia 
as portanti de "IDEO" kiun li ne trafe , 	"TNTL .  
j !;.2, liajnnitirjko nomis "CILNISO" sod NIin oni 

I S].10". 
Jene do la graveco de "Eseranto". Le estas nur 1.-iruf.vo 

sed ideo, nome, vivo de la tuta homaro. 

Ju pli le home vents disiti de la relisi_o kiel - )T-:oblemo 
de Dio, des pli i revora 1.11ue kaj kan plia akreco. 

Tiei estas maniulata Dio kaj anhorai'i oni ha 	 3 
Cie an, tiel irinit_as lin la -.elej -oarto 	in 	 en u:rd 
Parto ne j en la. "lia de la 	en la miti.. eremo, 	en la - 
isiamismo, Buahi no k.t ai 	ti konLii. 

Oni nocesas ne tr 	rijajn hialbc 	 Dio, 
kiu vumas 	ictima nun nun an an sic eteTr an 

la frateco kaj la amo an la tan a j 

si,of antvidis ne venos 
kin in homoj sorCas pf.3;_:. la ".121..3-.0' Sian animon 	 r 
esp, 	aj 	sfAi la 	 ,..:u:L.J_ecH.n de 	 r 

iu an linavo ne es- 
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ZAMENHOFA VERKOJ 

 kiu legis a antaaparolo de la ".Pun 	d 
ranto", sois tre bone, be ti ne sole ne prezent!,  ian baron 
kontraa la evoluojo de la lingvo, sed kontraae, 	donor-' al '7a 
evoluoj° tian grandegan ljberecor, kiun neniu alia ltr- o Jay 
posedis en parte...Se la esperantistoj is nun tre 	 Za- 
ris uzon de tiu Franda libereco, kiun la Fundament al ilj do-
nas, ti ne coins kuipo de la Fundament°, sed ti ve-P.:-? s de tio, 
• Re la esperantistoj ko:nprenns tre bone, be lingvo, 	Diczas 

looti al si lo. vojon ne per la -ootenca dekreto, cod 	lobo- 
° de ar.lasol, novas disvolvit.4 nur per tre sin7ar._ 	de 

evolucio, sed tj tuj - mortus, se oni volus tin di 
per kontraanatura kaj'danerega vojo de revoluoio" 

(Or 71nala Verkar0, P. 445.) 



TRID.:,14.ALOGOJ (TRIA 	PARTO ) 

Karaj samideanoj ĉiuj de la mondo: 

Ni es.perantistcj estas la pioniroj de la frateco en la 
tu 

ta mondo, ĉar ni celas kaj planas la disvastigon de komuna lingvo 

tre facila kaj vere populara. 

Cu paves esti universale, iu nacia lingvo?. 

Neniam paves esti. 

Jene tridekalogoj kiuj respondas ĉi tiun demandon. 

Cu vi do estas konvinkita?. Se ne, bonvolu respondi al
 mi, 

viajn kialojn. Mia adreso estas: 

Padre Carlos Musazzi 
ci Fuente del Tro 27 Tlf: 2 18 14 22 

• Madrid -24- ESPANA 

UNUE.- LA 1. L. "ESPERANTO" jam nombras preskail'jarcentan travivajn
 

kontrAe al la multaj raciaj lingvoj, kiuj ĉiuj estas jam 

mortintaj. 

DUE.- LA I. L. "ESPERANTO" estas tute racia,tre facile 
kaj instru 

able je malmulte da tempo al ĉiuj kiuj ne haves iun ajn kul 

turon. 

TRIE.- LA I.,L. "ESPERANTO  estas riĉega pli al ĉiu nacia lingvo 
ĉar entenas la eblecon konstrui senfinan kvanton de vortoj. 

KVARE.-LA I. L. "ESPERANTO" paves traduki ĉiujn verkojn ankall le - 
ĉefajn el la aliaj literaturoj kun fideleco pli granda al - 
iu ajn nacia lingvo. 

KVINE.-LA T. L. "ESPERANTO" jam posedas sian propan origina
lan li-

teraturon kiu esprimas multnombrajn nuancojn de la universa
 

la kulturo. • 

SESE.- LA I. L. "ESPERANTO" estas kapabla, precipe poste la
 bare') 

de la du mondmilitoj, antaeniri kun vigleco al la interkom
 

preni0o de la tuta homaro. 

SEPE.- LA T. L. 'ESPERANTO' jam festis 63 Universalajn Kong
re5ojn 

dum kiuj ne necesiis tradukistoj kaj interpretistoj. 

OKE.- LA T. L. "ESPERANTO" ne estas sole tal)ca helpilo par
 la in 

terkomprenio de la homoj, sad maximume estas fortega nor
 

lo de amo inter la tutaj popoloj. 

NA'OE.- LA I. L. "ESPERANTO" gvidas la homojn al al konkero 
detru-

anta ĉiujn diskriminacion, kiu faligas la homaron en ĉioman 

ruiniĝon. 

DEKE.- LA I. L.  " PERANTO" estas la portanto de la solidareco de 
la homaj klopodoj por la konstruado de nova mondo. 

KARLO 

Kun 	tiu avilo 	fin:.1.s in oerion de TriGa7aloccj 

S. 55555 -A, lb,- as J.- 4- a a 5.5 0- -A
. JL -IL -S.- a 5.5 J, a sa. s S S S ,- 
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ia VOCO 
MADRIDA ESPERANTO LICEO 

ATOCHA 98 MADRID. - ia 
NO/  

L 
11 1. t] Ei E  

S. Ni. l L REY 

ms 251/79 

SU MAJESTAD LA REINA, accedi..endo a la 'Doti 

ci_6n que tan aunablepnente Le ha sido Lor3mul.ac.a, ha t-enido 

a bien aceptar la 

PRESIDENCIA DE HONOR 

del XL CONGRESO NACIONAL DE LA FEDERACION ESPANOLA DE ES 

PERANTO, que se ha de celebrar en MADRID. 

Lo que me compiace comunicarle para su cono 

cinti erto y efectos. 

LA ZARZUELA,22 de octubre de 1979 

EL JEFE DE LA CASA DE S. M.EL REY, 

SENOR PRESIDENTE DEL MADRIDA ESPERANTO LICEO 



GRUPOJ 

Jon ostas _a hvina numero do JUNLCO Cl tiu ostasrjt  
do la osporantistej do kolkaj osporantaj ruPoj. Sod bedaar 
tiuj k nlaboras kaj helpas. Th tu devas ion klarigi 

1. La MILO do JUNECO estas la hmunikado _rt r la 
sp o iaJ" aliaa landoj. S nt informojn novalojn -be 0 

JU1E00 esta UTILA nur o Jultaj grupoj huniabor- 

EO por la lunlabo_ 2do oeai la jcna: 

MO Oni f 1,13 wu paon kun artlkoloj, nfortioj c, 

b) Oni a lo 30 kolo il do t a ± olio. 

o) 	2Qa do till monato o. oznd, j.in kaj 1 
al la Valencia grupo, or  JUDIX0. 

d) En la 6ru-rJo de VaIonoio oni itniai iuj Loll 
ka sunOasa ia an axon al 6/ -rupo. 

Cinj povas -uniabori 	d JUNECO estas ponsaa oZo  
por 	UQQ Dos, unu Persono on  6iigruPo  devas esti ;LEllaia 
JURECO, sendi la foliojn al Valonoio PRECIZE la 20an de tia monato 
kaj varbi on la son° do l grupo abonantoj porJlThLX Ciu dolc 
to povas mom; elekti la kotizon• 

fI PETA3 

Bcnwolu tiu rupo hunlabori. En la lauta DUMer0 nur-
5 ruo k-nlaboris, per JUBECO ni povas havi dadran hontakton 
ter ni tiuj. Ni ostas cart',  o on tiu Grupo ostas aImened unu 
GLA a 'J! It osperanti,  o kiu povas plonaml ti an taskon• DADKON. 

.to Liceo 



Gastos CAJA 390.316 

Gaŝtos BANC 157.606 

EKSTERORUINAR . ASEMBLEO 

La 24--an de Majo, oni faras eksterardinaran asembleo de membroj de Madrida Esperanto Lice°, pro presenti la kontoj d la jaro 1979. Gi komencas je la 9—a ve pere en nia salon°. 

LICEO i ADRIL r, 0 DE ESPERANTO  

ESTADO DE.CDENTAS CORRESPONDIENTE 

Saldo caja N/P.... 31-12-78..0.. .. 36.247 

Ingresos CAJA 	 1979 	 365.415 

Saldo Banco N/P... 31-12-78 	13.757179 

Ingresos BANCO... s .. .1979 	 162.4951  95 
577.915174 	 547. 

INGRESOS 	577.915174 
GASTOS 	547.922'O0  

Saldo a n/f para 1980 29.993174 

La loterla ha dado el si ,niente saldo: 

Beneficio venta 	...... 62.055 
Beneficio reintegros 	 94.340  

1560395 pts. 



Jon la lasta j !: V MC 

l. ►  La Sekretarie j o de Stato por Turistno, faros por la Kor,,res© 300 af ojf kaj 10.000 turisaajn pr©spektojn pri Madrid() kaj eirkada:a en ELTovanto. Kiam 	: ato : pretaj, ni sendos okzemplerojr al grupoj. 

2.- La Kongresajo estoa la: Teknika Supora Lernejo pcòr Intenieroj p Minoj.' G trovitas en tre bantra lako, apud la metrostacio Rios Roe Ni uzos la grandan kaj bo1egan salonon por la plej grama j aktoj de la Kongreso, kaj la klasojoj por la fakaj kunvenoj kaj ekzarsenoj 
4n 	on l_a 4ongresejo estas ebloco tagmanti kaj vesperr aa ti La 3ro: o de .a tagmanfo estas 135 ptoj. kaj la du man oj ontb. malpli o 200. La studenta mange j o havas kapablon por 400 perso' c j Apud la Kongresejo estas anka í oficejo de la Telefon—Koipanio. 

3.. La. B nkodo . oka-gos .e . contra kaj bele ;a restoracio. La prezo tos 800 ptoj.  Tiuj .i:.auj volas n ,rúoureni devas skribi rapide la invitilon. 

4. Pinfine Ia eksliztIrsoj. estos 

a) Duonta. ;•a al Aranjuez, kun vizito al la Rosa Palaeo . gardenoj. Preco 200 ptj. 

b) Tuttaga al Segovia, kun vizito al 1a Alcazar, Acued.uo° Palace de la tiran ja kaj eble al la fabriko de viskio DYC Prezo 300 ptj. 

5.- La eksposicie pri Esperanta okazos en la salonoj de ek Io de la Nacia Biblioteko. 

6.-- Estas e tleea : liti. en Cologios Mayoras Univorsitarios. La kosto estos proksimume 850 ptoj., tranokt do kun la tri mantoj, tage. Sod; oni devas esti alr rìnaf 50 personoj por havi tiun lokon. Do, bonvo? u:
.  

iuj intcrosota j konfirmi gin rapido al la L.K.K. 

Madrida Esperanto Liceo 



La•.:  amo .. estas parto de nia animo. 
Pro amo ni pkoras kaj ridas; pro amo ni vivas en ojo 

kaj plezuro, pro amb ni mortas kaj ni wortigas la malamikon kia 
volas detenigi nian feliton. Pro ano, Jesuo faritis homo, pro ìr 
Li mortis. Pro amo la patrino kumportas en sia korpo la estontan 
esta: on. 

Por mi, amo. •estas poemo, poemo kiun uzi verkas por pli 
bone ekspliki tion kian mi pensas. 

Mallonga vorto estas ama, 
sed gravan signifon havas 
gi la mjlit` abomenas, 
al la malamikon amas. 

Gi kun la paco promenas, 
,i nian Dion akompanas 
kaj la blindega homar' 
antai ;in Oiam staras. 

Si transformigas la homon 
kaj tiel maniero agas 
ke l' maibei' faritos :bela 
kaj la malsanulò sanas. 

Gi povas bruli per akvo, 
per nenion fari gaja,,.. 
al malfelita virino...... 
kies plor' silente kantas. 

Gi l°  dezertajn malsekas, 
la malltzmno lunon faras 
silentigas la ventegan, 
kaj la feliLon propagas. 

Mallonga vorto estas amo, 
mallonga, sed tre karate., 
ti nian honton eltiras, 
ti la prudenton donacas. 

Angel Arquil.os L. 



A LOWR. CNCI} 	R 

CALCUTT 

I NDIA 

Tvadrido 12an de Novembro de 1979 
Kara patrino 

Mi skribas al vi Por :danki ĉion kion vi faris, faras kaj faros, por -helrante . malfeliĉa jn-, levi nianhoman dignoi kiu kelkaj personoj piedpremas 
Kontraúe ai la katastrofista parolado de niaj "gravaj" oerson° vi diras, ke ekzist 	salvo por niaj nuna problemoj: amu nin reci4  nroke ie vi prr;nu la" premio kio diros? -demandis al ;.~i, jurr alia to í . Kaj vi respondas n aroladon de du vortr,j : A:nu. proksiriuloee.. Kia revo- luco la via! 
Ankaú demandis al vi pri la graveco ke vi donas al atingita 

Nobelo, kaj vi mirinde respondas: "...Tiel la gentoj plikonos la. 
mal riĉecajn situaciojg; estas; beno el Dio por la malriĉul.oj19. 

La sveda Akademio komprenis ke la paco ne estas afero por pa-roli aú skribi; par kongresoj aú traktatoj, sed alo kiu estas frukto: de la amaj agadoj. 

Mi nur konas iom pri via vivo, sed sufiĉe tiel por miri vi 
rezigno de ĉio: unue, de via tre konforta jugoslava familio, poste, en 1948, via kongregacio, pro viaj lepruloj. (en la regiono de len- 
gala,: al kiu apartenas Calcuta, ekzistas 40.000), malsatuloj (vi 
nutras .7.000), maljunuloj, infanoj, kaj la plej malfeliĉaj el ĉiuj 
la malfeliĉaj: tiuj kiuj havas mikrobojn kaj malnurecon, kvankam 

po .s kontai; adoptante -krom-, kiel la pli malriĉaj virinoj 
la .nc lfo la k otonan veston : sari . 

Kaj ĉio kun rideto ĉar vi postulas scii rideti al ĉiuj 
kiuj deziras eniri en "Misianoj rde la 3onfaradof'. Dankon, ~ĉar la s 
sama tago en kiu vi ricevis la sciigon, vizitis viajn instituciojn. ĉiutagmaniere. 
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KURSOI  ELtio1N-111  KP■11MVEA k  
La 9-an aTI 10-an (laa oni preferas 

cevi klason lundo, merkredo kaj 
vendredo;  aa mardo kaj laudo) de la 
nova jaro komencos en nia E,L., 
aovajn kursojn. 

Se vi konas interesatanperso-
non diru gin. Li devus veni kiel 
eble- plej baldau For elekti sian 
horumon tar ni devas organizi kaj 

. distribui la grupojn. 

)4L0", NO% 	EV'a- 	GN75°  - Bn anuaro apeos 1E-7us nas-
kite revuo farata de la_hispanaj 
grupoj en kunlaboradci; Cia grupo, 
eldonos po unu pago, kaj en la VA-
LENCIA grupo, oni kunigos par sen-
di la anon al tiu grupo. La ideo, 
meritas. sukcesegon. 

PARTOPRTNINTAJ k LA ERO LA TT A 
BETA ORDO: 	Alicia Ballester 
August() Casquero 

Eduardo Jaidenes 
Ant ono Pachomo 

Juan Carlos Ruiz 
Pedro Vilarroig 

La 15-an de decembro de 1 
ni festis, kiel bonaj esperantist 
la 120-an datrevenon de la naski 
de la glora aatoro de nia kara lingvo. Tiale ni faris kunvenaden  en la ejo de la Klubo de Amikoj 
la UNESCO. 

Multaj personoj paroiadis, 
recipe mi dezirus rimarki la pre4::- legon pri la vivo de Zamenhoj far 

de Glen Carlo Fighiera (tre aa 6 interesa)= Sed ke li paroles bona  esperanto, ne suprizas. 
Suprizas, kontraae, la lernita esperanion de la personoj kiuja6A 

Iis je la nomo de la lernantoj. T-6 
remontras kianfacilec9e  haves ni 
lingvo (inO.uze par geinfanoj) ka 
la laadindan laboron de siaj pro fesoro J. 

Oni donis preskau 
moj. _Poste estis reprezentatj a de teatro....Kaj je la fino tiuj: manAnoktis. 

Bone estas ke ti-tia pagp 
kluzivu vortoj de Zmenhof3., Nil.  pas el la libro "PASOJ AL PLMA 
POSEDO" (DE HEROLDO) vortojn pri.  
ratriotismo. Ni avertas al la I6r. nantoj de la perfektiga kurso, ke 
ti-tia libro estos sia metodo 



LO TERM A NACIONAL 

•La: 25-an de decembro 4fum, ±um, fun 	 nia direter EDUADO:Jau 
de: Salazar arkiris el la Liceo, post la tagfi sado,- Nia Voto atiriS:rea 
kiel inonda ekskluzive soiigo, ti-tian intervjuon. 

D. Parolante pri arto, oni devus malpermesi la mencion de la mono,sed... 
estas la mondo: Kiel vi solvis le monproblEmon? 
H. Per la speciala loterio killani vendis pro la filmo. Aatosolva sistamo; 
faris, ke jem nur manku 5.000 passtojn. 

d. Vi. filmas ekde la 21-an de decemro: Kiom da filmo estas filmita? 
R. La filmo daaros 20 minutojn, i jam havas. preskaU. 5 minutojn, sed an 

rato restas la pli. mallacilajn scenojn. 
D. Vi eliras el la Liceo. Tie vi filmas; tu nur tie? 
R. Poste ni fimmos ekster la liceo.... mi ne povas: diru la ejojn, ĉar 
HollYwood (pro sia konita mankoriginaleoo). MalgraU ti-tia, ni uzas por•ni-. 
filmo, la saman sangon ke uzas Hollywood: Margaret Astor 

D. La unua ministrino de Anglujo? 	 L.  
R. Ne, alia astero. 

D. Ni aUdis, ka vi filmus, gis la 5-an de Januaro; tu tiam estos finita 
ia filmo. 
R. Vere, ni filmos Pi.s tia dato; sed tiam, ankoraTI mankos kvarono de 1 
filmo 

Kionvi dirus al la fiimpartoprenantoj, ekde tiuj pagoj? 
Ni salutas vin, ke diras.  ke kiam ni bezonu sian agadon, ni tiam vokos... 
Kaj ke se ili deziras, povus teesti: al la filmado por vidi aff helpi 
tage en la Liceo ekde la 6g gis la 10g. 

D. Kion vi dirus laste? 
R. Mi tre dankas la partoprenadon de tiuj: direkta Aktoroj kaj Teknikulaj) 

nedirtkte (personoj kiuj aĉetis loterion. Siaj agadoj, permesu nian 
filnadon gis nun, sen ili estus. neeble Plaĉus al i± diri tia nomo,. 
mi ne klopoios gin;  ĉar forgesus iajn. 

ESTATUTAJ Si64,1\C 	 
e 

p. 

Jam estas preta la nova estatuto de 7::i'adrida Esperanto Lice. Gi estaS. 
j la dispono de l memtroj de 7J.E.L., sur la tabulo, tiutage. GI ESTOS • 
PREZENTATA DUM LA GENERAIA ASEMBIE0 KIN IGAZOS LA LASTA SABATO DE JANU2,0 
(26-a;2. de januaro de 1980). 

Ciu membro dg M.E.L., jkun membrokarto, kaj kun la pago de la kotizoj 
n ordo) RAJTAS VOCDONI POR IA APROBO AU MALAPRO30. 

NIA LOTERI 	 
Felite, ni estis tre4- 

siitaj, en le Inlet..  
to. Nun la finigon tar 	la 
infanoj el S. Ildefonso, 
1orgesis niajn antaaajn. 
ciferojn) 

Tio mantras-, ke es,t,,  
sage la investo en afeif 0 
.a.Sperantaj. 

Par ricevi la 	esn, 
vi devos.  veni ian mardon, 
akde la oka is la nails 
aj duono (dum la proksi-
uaj tri monatoj) 

ESPERANTO- LICEO 	Una Iengua 
Un paso hacia lca°1711t 

Mocha, 98, 4.° 	MADRID42 	Aprenda ESPERANTO 

f Ar, 	 2 4 1 1 6  
im m 

El portador, :mega la cantidad de VEINTE PESETAS 
en el ntimero arriba indicado para el sarteo vie se celebrarti et 
4.14adrid, el dia 22 de Diciembre de 1979. 

EL DEPOSITARIO, 

Ni gratulas vin. Son:, 20 . Ptas. iCaduce los me es) 

Todo reco que carezce de sello o firma sera nulo. 
PAGOS: Mertes de 8 e 9 y medte. 	Se ruegs 	donatiro de 5 ptas. 

00424 
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* Santa Claus • by Christian"íauffret, I'ran 	T)o.dgc contributed to 
benefit the United Nations Children's Fund (UNICEF). • F(-cc NOs1 • 
par Christian Jauffret, France. Composition offerta an Fonds dc-s Nittions 
-` des pour.l'enfance (UNICEF). ,t Papa' Noel • por Christian Jaufiret, , 
ancia. Contribución al Fondo de ias Nacioncs Unhhis para. Is 

Infancia (UNICEF). * Catrra Erayc. RIIalcoean ;tìoll,pl:,- ∎ hpal u uur. 
PaGora nepel4aua ,ileTcuoaly iloupy O(,ra cnoa14uo ( Gi,e;41n1Efccrc.€S 

I3aquit (IOIIIICECII) E GcraroTEOpurcna.aoLlx Ike.,ors, 	LI À. f: 1=1--.7i';? 
• 45 	( ii ll 1 it. i` t at. r HE)1• At .4: i . 

PRINTED IN TIIE FEDERAL HFL[UIILIC GE LIE. RNA NY 

x r Làraú, vi povas meti en la Liceo 	 por la nova jaro 1. 9.cG. 
niaj 'mezuroj -6Ox43 cenai retro jn_- per nesas legi facile dia dato. Ena-: 
ves desegnon faritan de nia sa ddeano Adolfo rilate la lingvproLle:-i.c. 
en Unuigintaj Nacioj, Tio kostas nur 5O pesetojn (riderla prezo), i e.ie 
manku gin he •erie. 

" TER U A  JARO ; A 	EBLE 
E TENDoS ĉ  N kIEL NOVA ' 	' 

MALFERMO eAssE4ohlA 1.K1rANA 

~ tp1'AU °' PtLI CE 
EsToS AL 4o' 

(ISPANA, tcp 	N7/ 

i 

P1ITAJO (PLI Ai; win) 

.PRI 'B NOVA <TRO, 
P,-.,,..FORGE U a_TiAJ4 PROVERBO 

EMT ne rigardas a.ntauen, tiu restas malantaúe • 
Estas pli bone malfrue, ol neniam. 
En lin maibon.o estas ion  ionl da bano 
Eĉ. guto malgranda, konstante frapanta, traboras graniton. 
Ki.u7 troanirlte deziras, nenion akiras 

(or- .;inala sprita o 
Antono PA CHOly ) 

• 

(El "Amo per proverboj" A. Couto) 


